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Learn-to Skate and Play Ringette Registration / Inscription
Winter Session 2012
Complete and mail the registration form below, along with a cheque payable to BKRA, by January 15, 2012.  ALL NEW PLAYERS must include THREE (3) recent photos and a photocopy of their Medicare card with their registration.  

Veuillez compléter le formulaire d’inscription ci-dessous et nous le retourner d’ici le15 janvier, 2012. Un chèque libellé au nom de BKRA doit être joint à l’inscription. TROIS (3) petites photos récentes doivent accompagner CHAQUE NOUVELLE inscription et toute nouvelle joueuse doit inclure une photocopie de sa carte d’assurance-maladie.  


Registration Fees / Frais d’inscription    $110.00

Dates: Sundays/ Dimanche 15-Jan- 2012 – 25 Mars- 2012. 11 hres @ Excellent Ice in Kirkland



For further details, contact: / Pour de plus amples informations, contactez:

Cindy Desparois: bkraregistration@hotmail.ca

Registration Form / Formulaire d’inscription
2012
	Last name/Nom:
	First name/Prénom:

	Address/ Adresse:                                                                                         

	City/ Ville:
	Postal Code/ Code postal:

	Date of birth (Y/M/D)/ Date de naissance (A/M/J):
	Category/catégorie: Learn-to-skate

	Medicare No./Assurance-maladie:
	Email/courriel:

	First Name/prénom        Mother/mère
	Father/père:

	Telephone/téléphone     Home/maison:
	Office/bureau:

	Team pictures / Photographes des équipes: If you do not want your child (or children) to be part of pictures to be posted on the BKRA website, or in an arena display / Si vous ne voulez pas que votre enfant (ou vos enfants) fassent partie de photos publiées sur le site web de BKRA, ou d’une présentation à l’aréna, please sign here/ veuillez signer ici ____________________________________________________.


Waiver of liability/Dégagement de responsabilité:
I, the undersigned, in my capacity as father, mother, tutor or guardian of the below mentioned minor child, save harmless Beaconsfield/Kirkland Ringuette Association, its officers, administrators, members, employees, officials, and representatives from all and any responsibility, and I waive and renounce any recourse against them in case of the minor child, mentioned above, sustaining any bodily injury, any damage or any material loss and I agree to abide by the rules, the regulations and decisions of the Association.
Je, soussigné, en ma qualité de père, mère, tuteur ou gardien de l’enfant mineur ci-dessus mentionné, dégage l’Association de ringuette de Beaconsfield/Kirkland, ainsi que ses officiers, administrateurs, membres, préposés ou représentants. De toute responsabilité et renonce à tout recours contre eux si l’enfant mineur ci-dessus mentionné subit quelque blessure corporelle, quelque dommage, ou quelque perte d’un bien lui appartenant ou utilisé par lui et m’engage à respecter les règles, les règlements et les décisions de l’Association. 

Name/Nom                                           Signature:                                              Date:

	Mail to / Postez à:   116 Mac Donald, Kirkland, QC H9J 3Z7

	


	**NEW PLAYER ONLY/NOUVELLE JOUEUESE SEULEMENT**
Ringuette was referred to me by/La ringuette m’a été référé par :
	 

(print the first and last name /écrire le prénom et le nom)









